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— 402 —

кой-нибудь изъ сѣрыхъ ящерицъ, проживающихъ у;:;с
цѣлыя тысячелѣтія въ скалистыхъ ущельяхъ Апеннинскихъ
горъ. слѣдовало бы дать въ одномъ изъ нашихъ
универси-тетовъ мѣсто совсѣмъ экстраординарной профессорши—и
мы бы услыхали совсѣмъ экстраординарный вещи. Но
гордость нѣкоторыхъ господъ юридическаго факультета
воз-стала бы противъ такого назначенія. Вѣдь завидуетъ же
тайно Одинъ изъ нихъ бѣдной собакѣ Фидо, боясь, что она
когда-нибудь замѣнитъ его въ ученой приноскѣ.

Ящерицы съ ихъ умными хвостиками и острыми
глазенками разсказали мнѣ удивительныя вещи въ то время, когда
я одиноко взбирался по аиеннинскимъ ущельямъ. Въ
са-момъ дѣлѣ, между небомъ и землею есть вещи, которыхъ
не могутъ понять не только наши философы, но и
обыкновенные дураки.

Ящерицы разсказывали мнѣ, что между камнями ходить
легенда, будто богъ захотѣлъ нѣкогда сдѣлаться камнемъ,
чтобъ освободить камни отъ неподвижности. Но по мнѣнію
одной старой ящерицы это совершится только тогда, когда
богъ предварительно превратится во всѣ породы животныхъ
и растеній и освободить ихъ.

Только немногіе камни имѣютъ чувства, и только при
свѣтѣ луны они дышать. Но эти немногіе камни,
чув-ствующіе свое положеніе, страшно несчастны. Деревья въ
этомъ отнощеніи счастливѣе, они могутъ плакать. Но
бла-женнѣе всѣхъ животныя, потому что они могутъ говорить—
каждое по-своему, и человѣкъ лучше всѣхъ. Когда-нибудь,
когда весь свѣтъ будетъ освобожденъ, тогда и всѣ Другія
созданія получать даръ слова, какъ въ тѣ первобытныя
времена, о которыхъ поютъ поэты.

Ящерицы—ироническое племя и любятъ дурачить
дру-гихъ животныхъ. Но въ отношеніи ко мнѣ онѣ выказывали
полное смиреніе, онѣ вздыхали такъ честно, онѣ
разсказывали мнѣ исторіи объ Атлантидѣ—исторіи, которыя я скоро
напишу для пользы и назиданія міра. Мнѣ было такъ
задушевно хорошо у этихъ маленькихъ созданій, какъ бы
хранящихъ подъ своимъ надзоромъ тайныя лѣтописи
природы. Можегь-быть, онѣ—заколдованный семейства
жре-цовъ, какъ тѣ жрецы древняго Египта, которые жили въ
лабиринтныхъ гротахъ своихъ утесовъ, тоже подслушивая
тайны природы? На ихъ головкахъ, тѣльцахъ и
хвости-кахъ цвѣтутъ такія же чудныя изображенія, какія украшали


египетскія гіероглифическія шапки и гіерофантскія одежды.
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